
Semaine / Week 3
Camp Adventure

Semaine du Histoire/History Week

Sortie de la semaine – Outing of the week:

Bromont water slides
150 Rue Champlain
Bromont J2L 1A2

Mercredi - Wednesday July 12th

Soyez au parc pour: 8h15 / Arrive at the park by (No later than): 8h15

Si votre enfant sera absent(e) durant la semaine, s’il vous plaît aviser le bureau:

info@campdejourddo.com/ If your child will be absent, please advise the office:

info@campdejourddo.com

Ce que votre enfant doit amener au camp de jour – What your child should bring to camp:

• Crème solaire – Sunscreen

• Un dîner – Lunch

• Deux collations – Two snacks

• Souliers de course – Running shoes

• Costume de bain et serviette – Bathing suit and towel

• Chapeau – Hat

Must show ID at pick up.

Heures du service de garde: 7h00-8h30 et 16h30-18h00. Frais de retard: $1.00/ minute pour
chaque minute après 18h00.

Babysitting hours: 7:00am-8 :30am and 4 :30pm-6:00pm. Late fees: $1.00/ minute for every
minute after 6:00pm

mailto:info@campdejourddo.com


HORAIRE/SCHEDULE
Semaine du Histoire/History Week

Heure Lundi -
Monday

Mardi -
Tuesday

Mercredi -
Wednesday

Jeudi - Thursday Vendredi - Friday

7h00 – 8h30 SERVICE DE GARDE/ BABYSITTING

8h30-845 Bienvenue!

Bienvenue au camp, il est
temps de rencontrer nos

animateurs et le thème de la
semaine.

Welcome!

Welcome to Camp, time to
meet our animators and
theme of the week.

Jeopardy

Des questions pour tester les
connaissances des campeurs

Jeopardy

Questions to test campers’
knowledge.

Bromont Water Slides

Départ : 8h30

Departure : 8h30

Art des années 20

Artisanat des années 1920

1920s art

Arts and crafts from 1920 years

Fabrication de toges et
couronnes de laurier

Le costume de la population
de la Grèce ancienne

Toga and laurel crown
making

Become as well-dressed as
the best of ancient Greece.

8h45-9h00 Fonctionnement

On va introduire les règles et
le système de récompenses.

How Camp Works

Rules and Reward systems
will be introduced.

Jeopardy

Des questions pour tester les
connaissances des campeurs

Jeopardy

Questions to test campers’
knowledge.

Art des années 20

Artisanat des années 1920

1920s art

Arts and crafts from 1920 years

Fabrication de toges et
couronnes de laurier

Le costume de la population
de la Grèce ancienne

Toga and laurel crown
making

Become as well-dressed as
the best of ancient Greece.



9h00-9h30 Hiéroglyphes et
Mommies

Écris ton nom en hiéroglyphes
et peut-être qu'un ami
deviendra une momie.

Hieroglyphs and
Mummies

Write your name as a
hieroglyph and one of your
friends might become a

mummy.

Tie-Dye et Hippie

Avec un t-shirt blanc, les
campeurs créent des oeuvres
d’art de leurs blouses et ils
feront des bijoux du style

hippie.

Tie-Dye and Hippie

With a white t-shirt, campers
will make a canvas out of

their shirts and then proceed
to make hippie-style jewelry.

Mystère de meurtre

Les campeurs deviendront des
détectives et essaieront de deviner le

criminel.

Murder Mystery

Campers will become detectives to
figure out who the murderer is.

Chariots!
Construis le moyen de

transport principal au temps
de la Grèce ancienne.

Chariots!
Build the main means of
transportation during the
times of ancient Greece.

9h30-10h00 Course des mommies!

Les mommies choisies
devront faire une course.

Mummy Race!

Chosen mummies will race.

Artisanat de l’Égypte
ancienne

Les campeurs créeront un
objet artisanal de l’Égypte

ancienne.

Ancient Artifact Making

Campers will create an artifact
from Ancient Egypt.

Tie-Dye et Hippie

Avec un t-shirt blanc, les
campeurs créent des oeuvres
d’art de leurs blouses et ils
feront des bijoux du style

hippie.

Tie-Dye and Hippie

With a white t-shirt, campers
will make a canvas out of

their shirts and then proceed
to make hippie-style jewelry.

Capsules temporelles

Une lettre destinée à toi au futur? Un
souhait? Découvre ce que tu as écris
maintenant à la dernière semaine du

camp.

Time capsules

A letter to your future self? A wish?
Open your time capsule and discover
what you wrote on the last week of

camp.

La course des chariots
Qui sera le grand gagnant?

Chariot Racing
Who will be crowned

winner?

10h – 10h15 COLLATION
SNACK

COLLATION
SNACK



10h15-11h00 La grande chasse aux
trésors des hiéroglyphes

À l’aide d’indices, les
campeurs devront décoder
des codes pour arriver au

trésor.

The big hieroglyphs
scavenger hunt

With clues, campers will have
to decode codes in order to

get to the end.

Woodstock de
Westwood

Un mini-festival dans lequel
les campeurs performeront
un spectacle de talent.

Westwood Woodstock

A mini-festival in which
campers will perform a talent

show.

Sports

Les campeurs choisiront un sport
auquel ils aimeraient jouer

Sports

Campers will choose a sport they
want to play.

Cérémonies d'accueil
et Olympiades

Préparation des équipes

Opening Ceremonies
and Olympics
Teams prepare

11h00-11h30 Trivia sur l’histoire

Les campeurs testeront leurs
connaissances sur l’histoire.

History Family Feud

Campers will test their history
knowledge.

Formes physiques des
années 80

Zumba, pilates et plus, les
campeurs seront guidés par
la musique des années 80.

Fitness of the 80s

Zumba, pilates, and more,
campers will be immersed in

the 80s with its music.

Révolution!

Avec une affiche, campers
will simulate a manifestation
with a cause they care about.

Revolution!

Charlie Chaplin en vedette

Les campeurs joueront dans un film
noir et blanc silencieux.

Starring Charlie Chaplin

Campers will star in a black and
white silent movie.

Olympiades!
Les olympiades du style

Grèce ancienne.

Olympics!
Ancient Greece-style

olympics



With a poster, campers will
recreate a protest on a cause

they care about.

11h30-12h00 Construit et protège ta
pyramide

Tu es dans le désert! Pour te
protéger, construis une

pyramide et détruit celle des
autres.

Build and protect your
pyramid

You’re in the desert! To
protect yourself, build a
pyramid and destroy the

others’.

Révolution!

Avec une affiche, campers
will simulate a manifestation
with a cause they care about.

Revolution!

With a poster, campers will
recreate a protest on a cause

they care about.

Journal
Quel était ton moment préféré

de la semaine?

Newspaper
What was your favorite
moment of the week?

Club + Récompenses

Club time + Rewards

Olympiades!
Les olympiades du style

Grèce ancienne.

Olympics!
Ancient Greece-style

olympics

Cérémonies de clôture
Clôture des jeux grandiose

Closing ceremonies
Grandiose closing of the

games

12;00h – 13h00 DINER /LUNCH

12h30-13h00 Parc/Park!



13h30-16h00 Piscine/activities en group/collation

16h30-18h00 SERVICE DE GARDE BABYSITTING


